
SKIN BRIGHT SMOKED CINNAMON OPAQUE

WHITE LINEN LATTE

CINDER

LAGOON OLIVE AMBER

NUDE BROWNIE AUTUMN

SOLID SAND SOLID BLACK SOLID WHITE SHINY CHROMESOLID BLOND MATT COPPER MATT GOLDEN MATT NIQUEL

FINISHES

WOOD

MADERA

METAL

METAL

ACABADOS

DEKTON ULTRA-COMPACT SURFACE (By Cosentino)

SUPERFICIE ULTRACOMPACTA DEKTON

SAHARA NOIR CARRARAEMPERADOR NERO MARQUNA

NATURAL STONE

PIEDRA NATURAL

*Momocca’s Dekton selection, 
see further Dekton’s options.

*Selección Dekton de Momocca, ver 
más opciones en Dekton.

ARGAOPERA LAOSREM HELENA LAURENT

ENTZO

BERGEN KELYA

GREY

SOLID GREY

KAIROS
(not available for Dania)

TECHNICAL



FINISHES
ACABADOS

UPHOLSTERY

TAPIZADOS

*This is Momocca’s upholstery selection, 
products can be customised with any other 
upholstery option from the above 
collections.

*Esta es la selección de tapizados de Momocca, 
los muebles pueden ser customizados con 
cualquier otro tapizado de las colecciones 
anteriores.

https://www.crevin.com
https://www.camirafabrics.com
https://www.kvadrat.dk

CREVIN Fusion

05 12642 149

CREVIN Matiss

05 08 37 60

CREVIN Noah

07 45 51 71

CREVIN Credo (Only for Olga & Dania Collections)

02 11 53 54

KVADRAT Remix 3

0242 0606 06120326

KVADRAT Steelcut Trio 3

426 436226 246

CAMIRA Era

01 11 33 35

CAMIRA Xtreme

108004 091081

CAMIRA Regent (Only for Olga & Dania Collections)

01 12 20 23

TECHNICAL



MADERAMDF wood profiles and body: lacquered or 
veneered with high quality natural oak or walnut 
veener and finished with a water based stain. Perfiles y cuerpo de madera MDF: lacados o 

chapados en roble o nogal natural de alta calidad y 
acabado con tinte al agua.

WOOD

PIEDRA NATURALNatural stone 2 cm surfaces with polished shine 
finish. Due to its natural provenance, every one of 
these pieces is unique. Superficies de piedra natural de espesor 2 cm y de 

acabado pulido brillo. Debido a su procedencia 
natural, cada una de estas piezas es única.

NATURAL STONE

Las propiedades de los tejidos se pueden comprobar 
fácilmente en las páginas web de nuestros 
proveedores indicadas en la sección de acabados.

TAPIZADOProperties of Momoca’s upholstery can be easily 
found in our providers’ websites indicated within 
the finishes section.

UPHOLSTERY

METALWelded rectangular  or cylindrical 
steel tube (16x16mm 2,5mm thick).
Finish: epoxy polyester powder 
paint in black RAL 9005.
Powder coating: RS Satin 30 - 80 
P-0599.
It complies with international 
quality specifications Qualicoat, 
GSB, AAMA.

Tubo de acero rectangular o cilíndrico soldado 
(16x16mm 2,5mm de espesor).
Acabado: pintura en polvo epoxi poliéster en color 
negro RAL 9005.
Recubrimiento en polvo: RS Satin 30-80 P-0599. 
Cumple con las especificaciones internacionales de 
calidad Qualicoat, GSB, AAMA.

METAL

STEEL TUBE
QUALITY:

E 220 - E 190
S 275 
S 335

SUPERFICIE ULTRACOMPACTA DEKTONDekton is a non-porous material and does not 
need to be sealed at any time. By nature, it is able 
to repel liquids and gases so that they do not 
penetrate its surface. Therefore, the maintenance 
of the surface is minimum and easier to clean.

Its zero porosity and absence of micro-defects 
causing stress or weak points, generates 
DEKTON's differential characteristic.

This product complies with ETA 14 0413, 
Greenguard 41572. It has passed controls of 
moisture expansion, breaking resistance, bending 
properties, resistance to chemical substances, 
abrasion and compression resistance, among 
many others.

Dekton es un material no poroso y no necesita 
sellarse en ningún momento. Por naturaleza, es capaz 
repeler líquidos y gases para que no penetren en su 
superficie. Por tanto, el mantenimiento de la 
superficie es mínima y más fácil de limpiar.

Su nula porosidad y ausencia de microdefectos que 
provocan tensiones o puntos débiles, genera la 
característica diferencial de DEKTON.

Este producto cumple con ETA 14 0413, Greenguard 
41572. Ha pasado los controles de expansión de la 
humedad, resistencia a la rotura, propiedades de 
flexión, resistencia a sustancias químicas, resistencia 
a la abrasión y compresión, entre muchas otras.

DEKTON ULTRA-COMPACT SURFACE (By Cosentino)

MATERIALS
MATERIALES

TECHNICAL



GARANTÍA DE ORIGINALIDAD

QUALITY & WARRANTY
CALIDAD Y GARANTÍA

ORIGINALITY WARRANTY

With the aim of defending quality, claiming 
originality and highlighting the value of each 
design, Momocca Design SL, in interest of its 
clients, suppliers, workers and authors, will 
exercise the appropriate legal actions against 
anyone who, without their authorization and in any 
way, manufactures, offers, uses, markets, 
purchases, imports or exports products that 
incorporate their designs. To purchase furniture 
from the “Momocca” brand, contact only 
authorized representatives or official distributors 
of Momocca Design S.L.

Con el objetivo de defender la calidad, reivindicar la 
originalidad y destacar el valor de cada uno de los 
diseños, Momocca Design S.L., en interés de sus 
clientes, proveedores, trabajadores y autores, 
ejercitará las acciones legales oportunas contra todo 
aquel que, sin su auto�rización y de cualquier forma, 
fabrique, oferte, use, comercialice, compre, importe o 
exporte productos que incorporen sus diseños. Para 
adquirir muebles de la marca “Momocca” diríjase sólo 
a representantes autorizados o distribuidores 
oficiales de Momocca Design S.L.

MANTEINANCE

LIMPIEZADo not use abrasive or cleaning products on the 
furniture surface.
For routine cleaning it is recommended to wipe 
the entire sideboard with a dry cloth. If the 
furniture has been stained, clean with a damp 
cloth and mild soap.

CLEANING

No utilizar productos abrasivos o de limpieza sobre la 
superficie del mueble. 
Para limpieza rutinaria se recomienda pasar un paño 
seco por todo el aparador. Si el mueble se ha 
manchado, limpiar con un paño húmedo y jabón 
suave.

MANTENIMIENTOAdara Collection is entirely designed to remain 
indoors.
Indoors, continued exposure to the sun, or nearby 
heat sources, could alter the color of the 
components.

La Colección Adara está íntegramente diseñada para 
permanecer en espacios interiores.
En espacios interiores, una exposición continuada al 
sol, o a fuentes de calor cercanas, podría alterar el 
color de los componentes.

CALIDADComfort, elegance in the curve and the 
combination of first quality materials are the 
essence of this collection. These elements are 
present in its composition praising, once again, 
the importance of the attention to detail 
throughout the process. From the perfect 
assembly of all its pieces to their composition 
with materials that will mark Olga’s character; the 
warmth of natural wood, the distinction of the 
curved steel and the personality transmitted by its 
upholstery.

QUALITY

El confort, la elegancia en la curva y la combinación 
de materiales de primera calidad son la esencia de 
esta colección. Estos elementos se hacen presentes 
en su composición ensalzando, una vez más, la 
importancia del cuidado de los detalles durante todo 
el proceso. Desde el perfecto ensamblaje entre todas 
sus piezas hasta la composición de las mismas con 
materiales que marcarán el carácter de Olga: la 
calidez de la madera natural, la distinción del acero 
curvado y carácter transmitido por su tapizado.
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Environmental consciousness in product 
development. 
Use of 28% recycled materials.
Use of powder coating (no VOC emissions).
Toxic and dangerous substances use limitation.
MDF boards, from recycled wood.
Wood complies with E1 standard (reduced 
emissions EN13986) with no formaldehyde 
emissions. 
Recycled cardboard packaging.

Concienciación medioambiental en el desarrollo del 
producto.
28% de los materiales usados son reciclados.
Uso de recubrimiento en polvo (sin emisiones COV).
Limitación de uso de sustancias tóxicas y peligrosas.
Tablas MDF de madera reciclada.
La madera cumple con la norma E1 (emisiones 
reducidas EN13986) sin emisiones de formaldehído.
Embalaje de cartón reciclado.

ESTRATEGIA MEDIOAMBIENTAL

ENVIRONMENTALY FRIENDLY MATERIALS

MATERIALES RESPONSABLES CON MEDIOAMBIENTE

Wood cutting optimisation by reducing 
unnecessary waste. 
Painting processes with the best techniques with 
0 VOC emissions.
Recovery of unused materials for reuse (paint, 
wood cuts, etc.)
Optimisation of energy use with low consumption 
and automated systems for energy saving. 

Optimización del corte de madera reduciendo el 
gasto innecesario.
Uso de las mejores técnicas en el proceso de lacado 
con 0 emisiones de VOC.
Recuperado de materiales no usados para su 
reutilización (pintura, cortes de madera, etc.)
Optimización del uso de energía con sistemas 
automáticos de bajo consumo para el ahorro de 
energía.

PRODUCTION TECHNIQUES OPTIMISATION

OPTIMIZACIÓN DE TÉCNICAS DE PRODUCCIÓN

90% of our suppliers are local, reducing 
unnecessary emissions during materials transport. 
Packaging in flat packs for maximum use of space 
during transport. 

El 99% de nuestros proveedores son locales, 
reduciendo así emisiones innecesarias durante el 
transporte de materiales.
Embalaje en paquetes planos para el máximo 
aprovechamiento del espacio durante el transporte.

RESPONSIBLE DISTRIBUTION SYSTEM

SISTEMA DE DISTRUBUCIÓN RESPONSABLE

TECHNICAL



Modular design, its timeless conception and the 
use of repairable materials allow our furniture to 
be long-lasting without losing that desirable 
quality that characterizes it. 
Customised, ad hoc, locally produced furniture, 
which ensures quality throughout the 
manufacturing process and a reduction in our 
environmental footprint.

El diseño modular, su concepción atemporal y el uso 
de materiales reparables permiten a nustro mobiliario 
ser duradero sin perder esa deseable calidad que lo 
caracteriza.
Mobiliario a medida, ad hoc, de producción local, que 
asegura la calidad en todo el proceso de fabricación y 
la reducción de nuestra huella medioambiental.

EFFICIENT PRODUCT DESIGN

DISEÑO DE PRODUCTO EFICIENTE

The high quality of the materials, their production 
and assembly process give the product a longer 
life cycle. Their maintenance is minimal.

La alta calidad de los materiales, su de producción y 
proceso de ensamblaje dotan a nuestros productos 
de un largo ciclo de vida. Su mantenimiento es 
mínimo.

LONG-LASTING QUALITY PRODUCTS

PRODUCTOS DURADEROS Y DE CALIDAD

Easy separation of product components. 
High degree of recyclability +90%. Fácil separación de los componentes del producto.

Alto grado de reciclabildad, +90%.

RECYCLEBLE MATERIALS

MATERIALES RECICLABLES

ENVIRONMENTAL STRATEGY
ESTRATEGIA MEDIOAMBIENTAL

TECHNICAL


